
WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length:
1.811" Overall Width: .99" Mounting Hardware: (2) 6-32 Button Head Screws,
(2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 Set Screw Red Dot Fitment: Vortex
Viper/Venom, Burris FastFire, Crimson Trace CTS-1200, CTS-1300, Docter This
mount fits: Walther PPQ Classic (M1) Walther PPQ M2 (All Models) Walther PPQ
45 Walther PPQ 45 SD Walther PPQ Sub Compact Walther P99 (All Models)
Walther PPX (All Models) Walther Creed Walther Creed 10 Round Walther PPS
(All Models) Walther PPS M2 (All Models) This mount does not fit: Walther PPQ
22 Walther PPQ Q4 Tac Walther Q5 Match The PPQ sight has a hole drilled in
the bottom of the dovetail to accomodate the plunger on some models of the
Walthers. This plunger may also be removed from the slide if desired.  

Attributes

Name: WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000534
Mfr. No.: 49295
Color: Black
Make: Walther
Material: Aluminum
Model: PPQ M2
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370116843

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WALTHER PPQ M2
VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihrer Vortex Viper oder Venom Optik
zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen
und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Halterung mit Ihrem Modell kompatibel ist. Diese Halterung
passt nicht auf die Walther PPQ 22, Walther PPQ Q4 Tac und Walther Q5 Match.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Halterung während des Gebrauchs zu berühren, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Optik korrekt ausgerichtet ist, um optimale Sichtverhältnisse zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile haben: (2) 632 Senkkopfschrauben, (2) 6321.
Flachkopfschrauben, (1) 632 SetSchraube.
Montage:2.

Entfernen Sie die Abdeckung des Schwalbenschwanzes an Ihrer Walther PPQ M2.
Platzieren Sie die Halterung auf dem Schwalbenschwanz.
Verwenden Sie die Senkkopfschrauben, um die Halterung an der Waffe zu befestigen. Ziehen Sie
die Schrauben gleichmäßig an.
Befestigen Sie die Optik gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Überprüfung: Überprüfen Sie die Montage auf Festigkeit und Stabilität, bevor Sie das Produkt3.
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder Ihren Händler, um Unterstützung oder weitere Informationen zu
erhalten. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen über Ihr Produkt bereithalten.



Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den EUVorgaben zur Produktsicherheit erstellt worden. Sie
helfen Ihnen, potenzielle Gefahren zu erkennen und zu vermeiden. Ihr sicheres Erlebnis ist uns wichtig!



WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT
MOUNT SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for purchasing the WALTHER PPQ M2 Vortex Viper/Venom Sight Mount. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
document thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure the safe use of this sight mount by following all instructions. This product is
designed for firearms and should only be used in accordance with relevant safety practices.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential recalls related to this product. If a recall is issued,
follow the provided instructions for remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure you are buying from a reputable source that complies
with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer or authorized distributor within
the EU.
Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure that the sight mount is installed correctly to avoid accidents or misfires.

Compatibility: Verify that your firearm model is compatible with this sight mount. This mount fits:

Walther PPQ Classic (M1)
Walther PPQ M2 (All Models)
Walther PPQ 45
Walther PPQ 45 SD
Walther PPQ Sub Compact
Walther P99 (All Models)
Walther PPX (All Models)
Walther Creed
Walther Creed 10 Round
Walther PPS (All Models)
Walther PPS M2 (All Models)

This mount does not fit:

Walther PPQ 22
Walther PPQ Q4 Tac
Walther Q5 Match

Maintenance: Regularly inspect the sight mount for any signs of wear or damage. Replace any worn
components immediately.
Use: Always handle firearms safely and responsibly. Follow all local laws and regulations regarding
firearms and accessories.



Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools: a torque wrench and appropriate screws.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Align the sight mount with the dovetail on the firearm.
Use the provided mounting hardware:

(2) 632 Button Head Screws
(2) 632 Flat Head Screws
(1) 632 Set Screw

Tighten screws to the manufacturer's recommended torque specifications to ensure a secure fit.
If applicable, remove the plunger from the slide for a proper fit.

Usage:3.

After installation, check the alignment and functionality of the sight.
Adjust as necessary to ensure proper aim and accuracy.
Always practice safe shooting habits.

Disposal Instructions
Dispose of the sight mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of in household waste if it contains hazardous materials. Consult local waste management
guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WALTHER PPQ M2 Vortex Viper/Venom Sight Mount, please contact
the manufacturer or authorized distributor.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your WALTHER PPQ
M2 Vortex Viper/Venom Sight Mount. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte de Visor WALTHER PPQ M2 VORTEX
VIPER/VENOM
Introducción
Gracias por elegir el soporte de visor WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM. Este producto está diseñado
para mejorar la precisión y la experiencia de tiro. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir
las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el soporte de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no utilices el soporte y contacta a un profesional para su evaluación.
Evita el uso de accesorios no autorizados que puedan comprometer la seguridad del soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que el soporte sea compatible con tu modelo de arma. Este soporte es
compatible con:

Walther PPQ Classic (M1)
Walther PPQ M2 (Todos los Modelos)
Walther PPQ 45
Walther PPQ 45 SD
Walther PPQ Sub Compact
Walther P99 (Todos los Modelos)
Walther PPX (Todos los Modelos)
Walther Creed
Walther Creed 10 Rondas
Walther PPS (Todos los Modelos)
Walther PPS M2 (Todos los Modelos)

No Compatible: Este soporte no es compatible con:

Walther PPQ 22
Walther PPQ Q4 Tac
Walther Q5 Match

Uso Seguro: Al utilizar el soporte, asegúrate de que esté bien instalado y ajustado. Un soporte mal
instalado puede causar accidentes.
Agujero Perforado: El visor PPQ tiene un agujero perforado en la parte inferior del riel para acomodar el
émbolo en algunos modelos de Walther. Este émbolo puede ser retirado si es necesario, pero asegúrate
de que el soporte esté bien fijado en su lugar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener a mano las herramientas necesarias para la instalación,1.
que incluyen:



(2) Tornillos de Cabeza de Botón 632
(2) Tornillos de Cabeza Plana 632
(1) Tornillo de Ajuste 632

Instalación:2.

Limpia la superficie de montaje en el arma para asegurar una buena adhesión.
Coloca el soporte en la posición deseada sobre el riel del arma.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el soporte firmemente.
Verifica que el soporte esté nivelado y ajustado correctamente.

Uso:3.

Una vez instalado, prueba el soporte con el visor montado.
Realiza ajustes según sea necesario para asegurar una alineación precisa.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte o si está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
No arrojes el soporte en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el soporte de visor WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.

Nota: Esta guía está diseñada para cumplir con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR). Si encuentras algún producto que consideres inseguro, repórtalo a las autoridades competentes y
revisa las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Montage de Viseur
WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de viseur WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM. Ce guide te fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre
ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Garde le montage hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les spécifications de poids et de taille indiquées pour le montage.
Évite de toucher les parties mobiles du viseur pendant son utilisation.
Ne laisse pas le montage exposé à des conditions climatiques extrêmes pendant de longues périodes.
Assuretoi que tous les vis sont bien serrées avant chaque utilisation.
Ne tente pas d’utiliser le montage si tu remarques un défaut visible.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifie le contenu de l'emballage :1.

Montage
(2) Vis à tête cylindrique 632
(2) Vis à tête plate 632
(1) Vis de réglage 632

Prépare l'arme :2.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Retire le viseur d'origine si nécessaire.

Installe le montage :3.

Place le montage sur la glissière de l'arme.
Aligne les trous du montage avec ceux de l'arme.
Utilise les vis appropriées pour fixer le montage.
Serre les vis à l'aide d'un tournevis adapté.

Vérifie le montage :4.

Assuretoi que le montage est solidement fixé.
Fais un test de stabilité avant d'utiliser l'arme.



Utilisation

Une fois le montage installé, fixe le viseur Vortex Viper/Venom ou tout autre viseur compatible.
Vérifie la calibration du viseur avant de tirer.
Utilise toujours des protections auditives et visuelles lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Contacte ton centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l'élimination des produits
d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
le point de contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi le
montage de viseur WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del Montaggio
per Mirino Vortex Viper/Venom per WALTHER PPQ
M2
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per mirino Vortex Viper/Venom per il tuo WALTHER PPQ M2. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le sezioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le istruzioni fornite in questa guida per evitare incidenti e danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il montaggio per verificare la presenza di segni di usura o danni.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti le armi da fuoco e gli
accessori.
In caso di problemi o domande, contatta un professionista qualificato per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo il montaggio con i modelli di pistola specificati:

Walther PPQ Classic (M1)
Walther PPQ M2 (Tutti i modelli)
Walther PPQ 45
Walther PPQ 45 SD
Walther PPQ Sub Compact
Walther P99 (Tutti i modelli)
Walther PPX (Tutti i modelli)
Walther Creed
Walther Creed 10 Round
Walther PPS (Tutti i modelli)
Walther PPS M2 (Tutti i modelli)

Non utilizzare il montaggio con i modelli non compatibili:
Walther PPQ 22
Walther PPQ Q4 Tac
Walther Q5 Match

Verifica che il mirino sia fissato saldamente prima di ogni utilizzo.
Non rimuovere il plunger dalla slitta se non necessario, in quanto può influire sulla stabilità del
montaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione:1.

Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi eventuali accessori precedentemente installati dalla slitta della pistola.

Installazione del Montaggio:2.

Posiziona il montaggio sulla slitta della pistola, allineando i fori di montaggio.
Utilizza le viti fornite:



(2) Viti a testa a bottone 632
(2) Viti a testa piatta 632
(1) Vite di bloccaggio 632

Fissa il montaggio utilizzando un cacciavite adeguato, senza applicare eccessiva forza per evitare
di danneggiare il montaggio o la pistola.
Verifica che il montaggio sia stabile e ben fissato.

Utilizzo del Montaggio:3.

Monta il mirino Vortex Viper/Venom o altri punti rossi compatibili sul montaggio.
Regola il mirino secondo le istruzioni del produttore per garantire un utilizzo preciso e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente in modo irresponsabile; considera di portarlo a un centro di raccolta
autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare eventuali problemi di sicurezza, contatta un professionista qualificato o il
rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.

Ricorda di controllare regolarmente gli aggiornamenti riguardanti eventuali richiami sul prodotto attraverso le
piattaforme ufficiali della sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for sikkerhet WALTHER PPQ M2
VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Denne festet er designet for å
forbedre din skyteopplevelse. For å sikre trygg bruk og maksimal ytelse, vennligst les og følg alle
sikkerhetsinstruksjoner nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og uerfarne brukere.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Kontroller at monteringsutstyret er korrekt installert før bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine under bruk for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker dette produktet.
Unngå å ta på produktet med våte eller fuktige hender.
Sjekk at festet er sikkert festet før hver bruk.
Ikke forsøk å bruke festet med produkter som ikke er spesifisert i bruksanvisningen.
Følg produsentens instruksjoner for rengjøring og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før montering.
Rengjør området der festet skal installeres.

Montering av festet:2.

Plasser festet på den angitte plassen på våpenet.
Bruk monteringsutstyret inkludert (2) 632 knaphodet skruer og (2) 632 flate hodeskruer.
Stram skruene jevnt for å sikre at festet sitter godt, men unngå å overstramme.

Kontroll:3.

Etter montering, kontroller at festet er sikkert og stabilt.
Test festet med det aktuelle sikteutstyret for å sikre korrekt passform.

Bruk:4.

Når festet er installert, kan du montere Vortex Viper/Venom eller annet kompatibelt sikteutstyr.
Følg produsentens instruksjoner for det spesifikke sikteutstyret.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal gjøres i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Resirkuler materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsentens kundeservice.

Takk for at du tar deg tid til å lese gjennom disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.
Vennligst bruk produktet ansvarlig og i samsvar med disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami i instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zainstalowane i dokręcone przed użyciem.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie zabezpieczenia podczas montażu celownika.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, aby nie wpłynąć na jego działanie i bezpieczeństwo.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wszystkie potrzebne narzędzia są dostępne (w tym śruby z łbem sześciokątnym i
płaskie).
Sprawdź, czy montaż pasuje do odpowiedniego modelu broni (Walther PPQ Classic, Walther PPQ
M2, itp.).

Montaż:2.

Zdejmij wszelkie osłony i zabezpieczenia z broni.
Umieść montaż na szynie broni, upewniając się, że otwory montażowe są dobrze dopasowane.
Przykręć elementy montażowe (2 śruby z łbem sześciokątnym 632, 2 śruby płaskie 632, 1 śruba
632) mocno, ale nie przesadzaj, aby nie uszkodzić gwintów.

Instalacja Celownika:3.

Upewnij się, że wybrany celownik (Vortex Viper/Venom, Burris FastFire, itp.) jest odpowiedni do
montażu.
Zamontuj celownik zgodnie z instrukcjami producenta celownika.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i dobrze przymocowany.

Użytkowanie:4.

Przed każdorazowym użyciem broni sprawdź, czy montaż i celownik są w dobrym stanie.
Używaj broni zgodnie z zasadami bezpieczeństwa, zawsze kierując ją w bezpiecznym kierunku.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.



Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór naszego produktu. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania.



WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT
MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole täysin perehtynyt sen käyttöön.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja punapisteitä, kuten Vortex Viper/Venom, Burris FastFire, ja Crimson Trace
CTS1200/CTS1300.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on asennettu väärin tai jos se ei sovi soveltuvaan aseeseen.
Tarkista, että kiinnitys on turvallinen ennen jokaista käyttöä.
Älä poista plungeria liukusäätimestä, ellei se ole tarpeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitä tuote aseeseen seuraavasti:

Aseta kiinnitys paikalleen ja varmista, että se on tasainen.
Kiinnitä (2) 632 Painonapit ja (2) 632 Litteät ruuvit.
Kiinnitä (1) 632 Asetusruuvi varmistaaksesi, että kiinnitys on tukevasti paikallaan.

Tarkista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:2.

Käynnistä ase ja varmista, että se on turvallinen käyttää.
Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ja käytä vain suositeltuja punapisteitä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, että se ei ole löystynyt.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se erikoistuneeseen keräykseen.

Lisätiedot ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotenimi ja
malli valmiina, kun otat yhteyttä.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för WALTHER PPQ M2
VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Denna monteringslösning är
designad för att ge en säker och stabil plattform för dina siktanordningar. För att säkerställa säker användning
och maximera produktens livslängd, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner och riktlinjer som anges i denna
manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner noggrant.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast rekommenderade tillbehör och komponenter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är korrekt installerad innan du använder den.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av siktanordningar.
Säkerställ att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelser:1.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter tillgängliga:

(2) 632 knapsskruvar
(2) 632 platt skruvar
(1) 632 ställskruv

Montera på Walther PPQ M2:2.
Placera monteringen på den avsedda platsen på pistolen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa monteringen. Se till att skruvarna är ordentligt
åtdragna.

Installera siktanordningen:3.
Fäst din Vortex Viper/Venom eller annan kompatibel siktanordning enligt tillverkarens
instruktioner.
Kontrollera att siktanordningen sitter fast och är korrekt justerad.

Användning

Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Utför regelbundna kontroller av monteringen och siktanordningen för att säkerställa att de fungerar
korrekt.
Vid eventuell justering av siktanordningen, se till att produkten är avstängd och säker.



Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfall och återvinning.
Materialet i monteringen är 7075 aluminium, vilket är återvinningsbart. Se till att lämna in produkten på
en återvinningsstation om den ska kasseras.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Tack för att du valt vår produkt och för att du
prioriterar säkerheten.



Návod k bezpečnému používání montáže
WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT
MOUNT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž WALTHER PPQ M2 VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro optické zaměřovače Vortex Viper/Venom a
další kompatibilní modely. V tomto dokumentu naleznete důležité bezpečnostní pokyny, doporučení pro instalaci
a používání, a také informace o likvidaci a kontaktu pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a zajištěna před každým použitím.
Zkontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality nebo poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte podporu.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při instalaci montáže se ujistěte, že je povrch zbraně čistý a suchý, aby se zajistilo správné uchycení.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud byly odstraněny jakékoli součásti.
Při manipulaci s produktem dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro manipulaci se zbraněmi.
Pokud montáž nepasuje na vaši zbraň, nezkoušejte ji upravit; kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: (2) 632 šrouby s kulovou hlavou, (2) 632 šrouby
s plochou hlavou, (1) 632 zajišťovací šroub.
Ujistěte se, že máte vhodné nářadí pro instalaci.

Instalace:2.

Umístěte montáž na vybranou pozici na zbrani.
Pomocí šroubů s kulovou hlavou připevněte montáž k zbrani.
Zajistěte montáž pomocí zajišťovacího šroubu, pokud je to požadováno.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a nehybná.

Používání:3.

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je zaměřovač správně nastaven a funkční.
Před každým použitím zkontrolujte montáž a zaměřovač na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte produkt spolu s běžným odpadem; zvažte jeho recyklaci v souladu s ekologickými normami.



Informace o kontaktu pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo autorizovaného
distributora. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a
data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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